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FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
LÄS NOGA IGENOM FÖLJANDE INNAN DU FORTSÄTTER

Förvara den sedan på en säker och lättillgänglig plats för framtida referens.

 VARNING
Vidta alltid de grundläggande försiktighetsåtgärder som anges nedan, så undviker du risk för allvarliga skador eller 
t.o.m. dödsfall till följd av elektriska stötar, kortslutning, skador, eldsvåda eller andra faror. Försiktighetsåtgärderna 
omfattar, men är inte begränsade till, följande:

• Placera inte nätkabeln i närheten av en värmekälla, till exempel ett värmeelement. 
Böj inte kabeln och skada den inte på annat sätt. Ställ heller inte tunga föremål 
på den.

• Använd endast den spänningsnivå som rekommenderas för enheten. 
Rekommenderad spänning finns angiven på enhetens namnetikett.

• Kontrollera nätkontakten regelbundet och avlägsna smuts och damm som 
eventuellt har samlats på den.

• Den här enheten innehåller inga delar som kan repareras eller bytas ut av 
användaren. Du ska inte öppna enheten eller försöka ta isär eller modifiera de 
invändiga komponenterna på något sätt. Om enheten inte fungerar korrekt bör du 
omedelbart sluta använda den, och lämna in den för kontroll på en kvalificerad 
Yamaha-serviceverkstad.

• Utsätt inte enheten för regn och använd den inte i närheten av vatten eller i fuktig 
eller våt miljö. Placera inte behållare med vätska (t.ex. vaser, flaskor eller glas) 
på enheten, eftersom behållaren kan råka välta så att vätska rinner in i enheten. 
Om vatten eller andra vätskor skulle läcka in i enheten måste du omedelbart 
stänga av strömmen och dra ut nätadapterkabeln från vägguttaget. 
Lämna därefter in enheten till en kvalificerad Yamaha-serviceverkstad.

• Sätt aldrig in eller ta ut nätkontakten med våta händer.

• Placera inte brinnande föremål, exempelvis stearinljus, på enheten. De kan falla 
omkull och orsaka eldsvåda.

• Om något av följande problem uppstår bör du omedelbart stänga av strömbrytaren 
och dra ut nätkontakten ur uttaget. Låt därefter Yamaha-servicepersonal 
kontrollera enheten.
- Nätkabeln eller nätkontakten blir sliten eller skadad.
- Ovanlig lukt eller rök avges.
- Något föremål har tappats i enheten.
- Ljudet från enheten försvinner plötsligt under användning.

 FÖRSIKTIGT
Vidta alltid de grundläggande försiktighetsåtgärderna nedan så att du undviker risk för skador hos dig själv och andra 
och även undviker skada på enheten och andra föremål. Försiktighetsåtgärderna omfattar, men är inte begränsade 
till, följande:

• Anslut inte enheten till ett nätuttag med en grenkontakt. Det kan medföra 
försämrad ljudkvalitet och samt orsaka överhettning i uttaget.

• Håll alltid i själva kontakten, inte i kabeln, när du drar ut nätkontakten ur uttaget. 
Kabeln kan skadas om du drar i den.

• Dra ut nätkontakten ur uttaget när du inte ska använda enheten under en längre 
tid, samt i samband med åskväder.

• Placera inte enheten ostadigt så att den kan ramla.
• Lossa alla anslutna kablar innan du flyttar enheten för att förhindra att kablarna 

förstörs eller att någon snubblar på dem och skadas.
• Se till att nätuttaget är lättåtkomligt när du installerar produkten. Om det uppstår 

problem eller tekniska fel bör du omedelbart stänga av strömbrytaren och dra ut 
nätkontakten ur uttaget. Även när strömbrytaren är avstängd förbrukar produkten 
en mycket liten mängd energi. Kom ihåg att dra ut nätkabeln ur vägguttaget om 
du inte ska använda produkten under en längre tid.

• Se till att placera subhögtalaren på avstånd från väggar och andra föremål med 
minst 20 cm utrymme ovanför och 20 cm på alla sidor. (Enheten har en inbyggd 
förstärkare och genererar värme.) Se också till att inte lägga enheten med 
baksidan nedåt på någon yta.

• Stäng av strömmen till alla komponenter innan du ansluter enheten till andra 
elektriska enheter. Ställ in alla volymkontroller på lägsta nivå på samtliga enheter 
innan du slår på eller av strömmen.

• Ställ in volymkontrollen på lägsta nivå på alla enheter och öka gradvis till önskad 
nivå medan du spelar på instrumentet.

Strömförsörjning/nätkabel

Öppna inte

Varning för fukt och väta

Varning för eld

Om du upptäcker något onormalt

Strömförsörjning/nätkabel

Placering

Anslutningar

DMI-5  1/2



KS-SW100 Bruksanvisning 3

• Undvik att tynga ned eller placera tunga föremål på enheten. Tryck inte onödigt 
hårt på knappar, strömbrytare eller kontakter.

• Använd inte enheten med hög eller obehaglig volymnivå under en längre tid, 
eftersom detta kan medföra permanent hörselförlust. Kontakta läkare om du 
upplever hörselförsämring eller om det ringer i öronen.

• Stick inte dina fingrar, händer eller något föremål i porten. Det kan orsaka 
personskador eller tekniska fel. 

Stäng alltid av strömmen när du inte använder enheten. 

MEDDELANDE
Följ anvisningarna nedan för att undvika fel/skador på produkten eller skador på andra föremål.

 Hantering och underhåll
• Använd inte enheten i närheten av tv-, radio- eller stereoutrustning, mobiltelefoner eller annan elektrisk utrustning. Enheten, tv:n eller radion kan orsaka 

störande brus. När du använder enheten tillsammans med en app i din iPad, iPhone eller iPod touch rekommenderar vi att du ställer in ”Flygplansläge” 
på den enheten för att minimera brus från kommunikation. 

• Utsätt inte den här enheten för damm, vibrationer eller extrem kyla eller hetta (t.ex. i direkt solljus, nära ett värmeelement eller i en bil under dagtid). 
Panelen kan deformeras, invändiga komponenter kan skadas och enheten kan sluta fungera. (Temperaturområde för användning: 5–40 °C.)

• Placera inte ett ömtåligt föremål nära porten på den här enheten. Lufttryck från porten kan få föremålet att välta eller falla och orsaka skador på enheten 
eller omgivande föremål.

• Placera inte föremål av vinyl, plast eller gummi på enheten eftersom panelen kan missfärgas.
• Rengör enheten med en mjuk och torr trasa. Använd inte thinner, lösningsmedel, sprit, rengöringsvätska eller rengöringsdukar som impregnerats 

med kemikalier.
• Vid kraftiga förändringar i temperatur eller luftfuktighet kan kondens ansamlas på enhetens yta. Om vattnet inte tas bort kan trädetaljer absorbera fukten 

och skadas. Torka alltid bort vatten omedelbart med en mjuk duk.

Information
 Om den här bruksanvisningen
• Illustrationerna i denna bruksanvisning är endast avsedda att vara till hjälp och överensstämmer kanske inte helt med hur din enhet faktiskt ser ut.
• Företagsnamn och produktnamn i den här bruksanvisningen är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör respektive ägare.

Hantering

Yamaha kan inte hållas ansvarigt för skador som orsakas av felaktig användning eller modifiering av enheten.

DMI-5  2/2

Modellnummer, serienummer, strömförsörjning osv. 
finns på eller i närheten av namnetiketten som sitter 
på enhetens baksida. Du bör anteckna serienumret 
i utrymmet nedan och förvara den här 
bruksanvisningen som ett bevis på ditt köp och för 
att underlätta identifiering i händelse av stöld.

(rear_sv_01)

Användarinformation, beträffande insamling och dumpning av gammal utrustning:

Denna symbol på produkter, förpackningar och dokument innebär att använda elektriska och elektroniska produkter inte får 
blandas med vanligt hushållsavfall.
För rätt handhavande, återställande och återvinning av gamla produkter, vänligen medtag dessa till lämpliga insamlingsplatser, 
i enlighet med din nationella lagstiftning.

Om du gör dig av med produkterna på rätt sätt hjälper du till att spara värdefulla naturresurser och förhindrar eventuella skadliga 
effekter på människors hälsa och miljö, som annars kan uppkomma vid felaktig hantering av avfall.

Mer information om uppsamling och återvinning av uttjänta produkter får du hos lokala myndigheter, avfallshanteringstjänsten där 
du bor eller där du inhandlade varorna.

För företagare inom EU:
Om du vill göra dig av med elektrisk och elektronisk utrustning, vänligen kontakta din försäljare eller leverantör för mer information.

Information om sophantering i andra länder utanför EU:
Denna symbol gäller endast inom EU. Om du vill slänga dessa föremål, vänligen kontakta dina lokala myndigheter eller försäljare 
och fråga efter det korrekta sättet att slänga dem.

(weee_eu_sv_02)

Modellnummer 

Serienummer
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Tack för att du valde KS-SW100.
När den här subhögtalaren är ansluten till ditt klaviaturinstrument ger den ett dynamiskt och 
kraftfullt, djupt basljud för ditt framförande.
För att du ska kunna utnyttja finesserna och funktionerna i KS-SW100 ska du läsa den här 
bruksanvisningen noggrant. Förvara den på en säker plats så att du kan läsa mer när det behövs.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER........................................................................... 2
Medföljande tillbehör........................................................................................ 4
Kontroller och funktioner................................................................................. 4
Anslutningar...................................................................................................... 5
Felsökning......................................................................................................... 5
Specifikationer .................................................................................................. 5

 Bruksanvisning (den här boken) x1  PHONE-RCA-kabel x1

q Twisted Flare Port
Levererar superbasljud.

w [VOLUME]-kontroll
Justerar volymnivån. Vrid kontrollen medurs för att höja 
volymen och moturs för att sänka den.

e Strömindikator
Lyser grönt när [POWER]-brytaren är PÅ och släcks 
när [POWER]-brytaren är AV.

r [INPUT]-uttag (från ett instrument)
Används för att ansluta subhögtalaren till instrumentets 
utgångsuttag, t.ex. OUTPUT [L/L+R]-uttaget på 
instrumentet. (Se ”Anslutningar” för mer information.)

t [POWER]-brytare
Tryck på den här strömbrytaren för att slå på 
subhögtalaren ( ). Tryck på den här strömbrytaren 
igen för att slå av den ( ).

MEDDELANDE
När du ansluter subhögtalaren till instrumentet slår du först 
på instrumentet och sedan subhögtalaren. Gör det 
i omvänd ordning när de ska slås av.

Innehåll

Medföljande tillbehör

Kontroller och funktioner

q

w

e

r

t

Framsida

Baksida
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Anslut ett utgångsuttag som OUTPUT [L/L+R]-
uttaget på instrumentet till den här subhögtalarens 
[INPUT]-uttag med hjälp av den medföljande 
TELEKONTAKT-RCA-kabeln.

Anslut nätkabeln som bilden visar.

Stäng av strömmen till alla komponenter innan du 
ansluter subhögtalaren till instrumentet. Innan du slår 
på eller av strömmen till alla komponenter ställer du in 
alla volymkontroller på lägsta nivå (0). I annat fall kan 
skador på komponenter, elstötar eller till och med 
permanent hörselnedsättning uppstå.

OBS!
Den här subhögtalaren är endast för instrument med ett 
oberoende OUTPUT-uttag. Andra instrumentutgångar, 
t.ex. [PHONES/OUTPUT], kan inte anslutas till den 
här subhögtalaren.

Se tabellen nedan om den här enheten inte fungerar som den ska.
Om instruktionerna nedan inte hjälper, eller om ditt problem inte visas nedan, slår du av strömmen till enheten, 
drar ut nätkabeln och kontaktar en auktoriserad Yamaha-handlare eller ett auktoriserat servicecenter.

Driver ................................................................................................................................................. 20cm cone woofer
Non-magnetic shielding type

Amplifier Output (100 Hz, 5 ohms, 10% THD)...................................................................................................... 50 W
Dynamic Power ............................................................................................................................................. 100 W, 5 Ω
Frequency Response...............................................................................................................................28 Hz–200 Hz
Power Supply ....................................................................................................................................... AC 230 V, 50 Hz
Power Consumption .............................................................................................................................................. 40 W
Dimensions (W × H × D) ................................................................................................. 291 mm × 292 mm × 341 mm
Weight.................................................................................................................................................................... 8,5 kg

* Innehållet i denna bruksanvisning gäller de senaste specifikationerna vid publiceringsdatumet. Om du vill ha den senaste 
bruksanvisningen går du till Yamahas webbplats och laddar ned bruksanvisningsfilen. Eftersom specifikationer, utrustning och 
tillbehör som säljs separat kan variera från plats till plats ber vi dig kontrollera detta med din Yamaha-återförsäljare.

Anslutningar

Felsökning

Problem Orsak Vad du kan göra

Strömmen kopplas inte in även 
om [POWER]-brytaren 
är inställd på ON.

Nätkontakten är inte helt instoppad. Anslut den ordentligt.

Inget ljud. Volymen är inställd på lägsta nivå. Höj volymen.

Det är fel på anslutningarna (eller så är 
anslutningarna ofullständiga).

Anslut dem ordentligt.

Ljudet är förvrängt. Volymen är för hög. Sänk volymen på instrumentet.

Den här subhögtalaren är inställd på för 
hög volym.

Vrid subhögtalarens [VOLUME]-kontroll 
moturs för att sänka volymen.

Brus. Anslutningarna är felaktiga eller 
ofullständiga.

Kontrollera att anslutningarna är ordentligt 
gjorda eller använd en annan kabel.

Högtalarna avger ett 
”poppande” ljud när strömmen 
slås PÅ eller AV.

Subhögtalaren och instrumentet slogs inte 
på/av i rätt ordning.

Se till att slå på/av subhögtalaren och 
instrumentet i den ordning som beskrivs 
i MEDDELANDE för ”t [POWER]-brytare” 
på sidan 4.

Specifikationer

Instrumentet

Till ett vägguttag

OBS!
Uttagen eller anslutningarna på 
ditt specifika instrument kanske 
inte är desamma som visas här.

FÖRSIKTIGT





For details of products, please contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor listed below.

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1, 
Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620, 
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José 
Insurgentes, Delegación Benito Juárez, México, 
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600  

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidêncio Ramos, 302 – Cj 52 e 54 – Torre B – 
Vila Olímpia – CEP 04551-010 – São Paulo/SP, 
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK, 
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, F7, Urb. Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, Panama, 
P.O.Box 0823-05863, Panama, Rep.de Panama
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, U.K.
Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CROATIA/CZECH REPUBLIC/
HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/
SLOVENIA

Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH 
Sp.z o.o. Oddział w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-2-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: +31-347-358040 

FRANCE
Yamaha Music Europe 
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest, 
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB), 
Italy
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 
en España
Ctra. de la Coruña km. 17,200, 28231 
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania – Attiki, 
Greece
Tel: +30-210-6686260

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Göteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark, 
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, 
Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Søborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentie 4
FI-01510  Vantaa, Finland  
Tel:  +358 (0)96185111

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, 1332 Østerås, Norway 
Tel: +47-6716-7800

ICELAND
Hljodfaerahusid Ehf.
Sidumula 20
IS-108  Reykjavik, Iceland
Tel: +354-525-5050

CYPRUS
Nakas Music Cyprus Ltd.
Nikis Ave 2k 
1086 Nicosia
Tel: + 357-22-511080
Major Music Center
21 Ali Riza Ave. Ortakoy
P.O.Box 475 Lefkoşa, Cyprus
Tel: (392) 227 9213

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street, 
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Türkiye İstanbul Şubesi
Maslak Meydan Sodak, Spring Giz Plaza Bagimsiz 
Böl. No:3, Sariyer Istanbul, Turkey
Tel: +90-212-999-8010

ISRAEL
RBX International Co., Ltd.
P.O Box 10245, Petach-Tikva, 49002
Tel: (972) 3-925-6900

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, 
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: +852-2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) 
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil, 
Gangnam-gu, Seoul, 06169, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist., 
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3, 4, 15, 16th Fl., Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach 
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES 
http://asia.yamaha.com

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne, 
VIC 3205 Australia
Tel: +61-3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand
Tel: +64-9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

http://asia.yamaha.com

NORTH AMERICA

CENTRAL & SOUTH AMERICA

EUROPE

AFRICA

MIDDLE EAST

ASIA

OCEANIA

DMI22 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
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